
С маской, закрывающей большую часть его лица, мужчина с горящими глазами прошел мимо
двух групп студентов. «Это ваш первый урок, поэтому тошнота и любопытство вполне
нормальны, но не дай бог я поймаю вас на том, что вы шутите над трупом. Они заслуживают
нашего уважения. В этой комнате каждая смерть происходит для того, чтобы живые могли
продолжать жить. Сейчас вы должны сосредоточиться на соединениях нервов, расположении
кровеносных сосудов, суставов и внутренних органов.»

В комнате говорил только преподаватель-мужчина. Он выглядел не особо старым, но был очень
суров. В Цзюцзянском Медицинском Университете был самый большой подземный морг,
поэтому, вероятно, только студенты этого университета обладали привилегией заниматься вот
в таких небольших группах, чтобы проводить вскрытие трупа. Из-за нехватки ресурсов,
большинство медицинских университетов обычно набирали большое количество студентов в
одну группу.

Чэнь Гэ стоял за дверью и молча наблюдал за происходящим. Он понаблюдал за
преподавателем, и ему показалось, что он его уже где-то видел. «Эта пара глаз мне знакома.
Мне кажется, я уже видел их в восьмом морге»

Немного поразмыслив, он вспомнил, что в стеклянном резервуаре в восьмом морге хранился
труп, чьи глаза были открыты. «Неужели мертвецы, вымоченные в формалине в реальной
жизни, возрождаются за этой дверью? Это часть воображения доктора Гао, или он поймал в
этом месте души умерших?»

Кровавая мембрана вокруг его тела постепенно уплотнялась. Пока Чэнь Гэ колебался, войти в
комнату или нет, он услышал тяжелое дыхание, эхом отдающее в другом конце коридора.
Смрадный ветер пронесся мимо него. После этого органы в стенах начали ритмично
пульсировать. «Что-то приближается?»

С другого конца коридора приближалось чудовище. Чувство, которое оно вызывало у Чэнь Гэ,
было совершенно иным, нежели в случае с девочкой и мужчиной-преподавателем. Оно было
наполнено негативными эмоциями, такими как жажда разрушения, желание убивать и
ненависть.

Белая кошка на плече Чэнь Гэ вдруг напряглась и прижала уши. Она тихо зашипела. Она явно
чувствовала угрозу. Когда внимание Чэнь Гэ было полностью сосредоточено на чудовище,
дверь в комнате для вскрытия неожиданно открылась. Чэнь Гэ обернулся и увидел, что
мужчина-преподаватель стоит рядом с ним и с любопытством изучает Чэнь Гэ.

«Я…» Прежде чем Чэнь Гэ успел придумать объяснение, мужчина затащил его в комнату.

«Сначала зайди.» Затем он закрыл дверь и сказал: «Иди и спрячься. Не позволяй ему увидеть
тебя.»

Дыхание в коридоре становилось все ближе. По совету преподавателя, Чэнь Гэ заполз под один
из столов. Это была платформа, которая использовалась для подъема или опускания трупов.

Когда Чэнь Гэ вошел в комнату, он понял, что все восемь студентов тоже были мертвецами. Их
головы были опущены, а окоченевшие пальцы странно сжимали скальпели. «Неудивительно,
что они не отвечали. Этот преподаватель, скорее всего, тоже сумасшедший.

Чэнь Гэ поколебался, прежде чем залезть под стол.

Шум снаружи становился все громче. Тяжелое дыхание стало ближе, и Чэнь Гэ выглянул в



щель. Кровеносные сосуды пульсировали на стенах. Вскоре мимо прошло человекообразное
чудовище с изуродованным лицом. Его тело было гораздо более мускулистым, чем обычно, и
оно было в 2,4 метра высотой. Его голова почти касалась потолка.

Строение тела этого существа отличалось от той девочки, которую Чэнь Гэ встретил ранее.
Вместо этого, оно было похоже на стены вокруг. Его кожа была лишь тонкой мембраной,
обволакивающей внутренние органы, а это означало, что Чэнь Гэ мог видеть все его строение.
Чудовище шло медленно. Казалось, что оно просто патрулирует этот мир.

Коридор содрогался, и чудовище остановилось, проходя мимо комнаты для вскрытия. Безликая
тварь повернулась к двери. Даже находясь в комнате, Чэнь Гэ чувствовал, как сильно дрожит
дверь. После того, как монстр понял, что дверь заперта, он ушел. Через несколько минут Чэнь
Гэ вылез из-под стола.

«Что это было?» Мужчина стоял около двери. Он не ответил на вопрос Чэнь Гэ, но изучал его
со странным взглядом. Через некоторое время он снял маску. Черты его лица были похожи на
лицо человека, который в реальном мире находился в стеклянном резервуаре, вымоченный в
формалине.

«Это новый охранник, нанятый университетом. Он довольно вспыльчивый. Если он обнаружит
такого студента как ты, который прогуливает занятия, он, скорее всего, отведет тебя к
ректору.»

«Студент? Ректор?» Чэнь Гэ не совсем понял, о чем он говорит. Мир в глазах преподавателя,
казалось, отличался от того, что видел Чэнь Гэ, и следующая фраза из уст мужчины
подтвердила это.

«Из какой ты группы? Кто твой куратор?» Преподаватель не рассердился, что Чэнь Гэ не
ответил. «Хорошо, если тебе не хочется отвечать, но прогул – это нехорошо. Быстро
возвращайся на занятия. Я знаю, что может чувствовать такой ребенок, как ты. Я встречал
слишком много чувствительных учеников.»

«Такой ребенок, как я? Разве я похож на ребенка?» Чэнь Гэ был смущен, но в голосе
преподавателя слышалась доброта. Тон, которым он разговаривал с Чэнь Гэ, отличался от тона,
которым разговаривал со своими учениками. Как будто он боялся задеть гордость Чэнь Гэ.

«Физическое уродство еще ничего не доказывает. Главное, это мужественное сердце.»

Преподаватель, казалось, утешал Чэнь Гэ, что смутило его еще больше. «Я уродлив в ваших
глазах?»

«Это моя ошибка, потому что я неправильно выразился. Прошу прощения, но пожалуйста,
возвращайся на занятия.» Преподаватель, который раньше отчитывал своих студентов, сменил
тон. Было очевидно, что он действительно хороший человек. Судя по различным реакциям
этого человека, Чэнь Гэ полагал, что понимает, что здесь происходит. В глазах преподавателя,
мир, созданный из плоти, был нормальным, а человек с обычной внешностью – изуродованным.

Чэнь Гэ понятия не имел, как выглядит мир в глазах преподавателя, но попытался получить
дополнительную информацию. «Сэр, как я должен обращаться к вам?»

«Меня зовут Лю Чжэнъи, можешь звать меня мистер Лю. Если в будущем у тебя возникнут
какие-нибудь вопросы и тебе не с кем будет поговорить, ты всегда можешь подойти ко мне.»



Возможно, мистер Лю проявил свою доброту, но Чэнь Гэ не собирался упустить такой шанс. Он
убрал молоток обратно в рюкзак. «Мистер Лю.» После некоторого колебания сказал он. «На
самом деле, надо мной издевались в группе, но я у меня не хватает духу поделиться этим с кем-
нибудь еще.»

«Издевательства? Здесь такое случается?» Мистер Лю стал серьезнее, и его тон тут же
изменился. «Не бойся, расскажи мне все. Я обязательно помогу тебе со всем разобраться!»
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